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LAN _ FINLAND DELS NORGE
ANGAENDE FORLIKNINGSNA-
MNDER, UNDERTECKNAD I
STOCKHOLM |DEN 27. JUNI

1924.

LA FINLANDE ET LA NORVEGE
RELATIVE A L’INSTITUTION
D’'UNE COMMISSION DE CONCI-
LIATION, SIGNEE A STOCK-
HOLM LE 27 JUIN 1924.

Official Finnish ,French, Novwegian and Swedish texts, communicated by the Finnish and Norwegian

Ministers for Foveign Affairs.

The registration of this Convention took place October 13, 1924.

REPUBLIKEN FINLANDS PRESIDENT och HaNs
MajESTAT KONUNGEN AV NORGE, vilka &ro
besjdlade av onskan att frimja utvecklingen
av forlikningsforfarande i internationella tvister
i en med akten {6r Nationernas férbund &verens-
stdmmande anda och som dirvid velat for
sin del forverkliga principerna i férbunds-
forsamlingens resolution den 22 september
1922 om avslutande av konventioner rorande
forlikningsnamnder, hava overenskommit att
i detta syfte avsluta en konvention och hava
till sina fullmiktige utsett :

REPUBLIKEN FINLANDS PRESIDENT :

Republikens Envoyé Extraordinaire och
Ministre plénipotentiaire i Stockholm
Dr. Werner SODERHJELM ; och

Hans MAJESTAT KONUNGEN AV NORGE :

Sin Envoyé extraordinaire och Ministre
plénipotentiaire i Stockholm Johan Her-
man WOLLEBZXCK,

vilka, dartill behérigen bemyndigade, 6verens-
kommit om foljande artiklar :
Artikel 1.

De foérdragsslutande parterna forplikta sig
att till en stiende nimnd, som upprittas pa

Le PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE FIN-
LANDE et SA MAJESTE LE Ror DE NORVEGE,
animés du désir de favoriser le développement
de la procédure de conciliation des différends
internationaux dans un esprit conforme au
Pacte de la Société des Nations, décidés i
réaliser, dans les rapports entre les deux Etats,
les principes de la résolution de I’Assemblée de la
Société des Nations en date du 22 septembre
1922, tendant a Iinstitution de commissions
de conciliation par voie de conventions entre
les Etats, ont résolu de conclure 4 cet effet
une Convention et ont nommé leurs Pléni-
potentiaires, savoir :

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE FINLANDE:

Monsieur le Dr. Werner SGDERHJELM,
Envoyé Extraordinaire et Ministre Plé-
nipotentiaire de la République & Stock-
holm, et

SA MAJESTE LE Ro1 bE NORVEGE :

Monsieur Johan Herman WOLLEBAEK, Son
Envoyé Extraordinaire et Ministre Pléni-
potentiaire & Stockholm,

lesquels diment autorisés 4 cet effet, sont
convenus des articles suivants :

Article 1er,

Les Parties contractantes s’engagent i soun-
mettre aux fins d’enquéte et de conciliation,

1 The exchange of ratifications took place at Helsingfors, August 4, 1924.



416 Société des Nations — Recueil des Traités. 1924

1 TRADUCTION. — TRANSLATION.

No. #s51. — CONVENTION BETWEEN FINLAND AND NORWAY,
CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF A CONCILIATION
COMMISSION, SIGNED AT STOCKHOLM, JUNE 2%, 1924.

TrE PRESIDENT OoF THE FINNISH REPUBLIC and His MAJESTY THE KiNG oF NoRwAY, being
desirous of promoting the development of the procedure of conciliation in international disputes
in accordance with the spirit of the Covenant of the League of Nations, and being desirous of carrying
into effect the principles laid down in the Resolution regarding the conclusion of conciliation
conventions which was adopted by the Assembly of the League, on September 22, 1922, have for
this purpose agreed to conclude a Convention, and have appointed as their Plenipotentiaries the

following :

THE PRESIDENT OF THE FINNISH REPUBLIC :
Dr. Werner SODERHJELM, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary at Stock-
holm,

His MAJESTY THE KING OF NORWAY :
M. Johan Herman WoLLEBAEK, His Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary
at Stockholm,
who, having been duly appointed with full powers for that purpose, have agreed upon the
following articles :

Article 1.

The Contracting Parties undertake to refer to a Permanent Commission, to be appointed
in the manner set forth below, for investigation and settlement by conciliation, all disputes of any
nature whatever which it has not been possible to settle within reasonable time througﬁ diplomatic
channels and which should, under the terms of the Statute of the Permanent Court of International
Justice or of any other agreement between the Parties, be submitted either to the Permancnt

Court or to a Court of Arbitration.
Article 2.

When a dispute which has been referred to the Commission by one of the Parties has been
brought before the Permanent Court or a Court of Arbitration by the other Party under the terms

of Article 1, the Commjission shall postpone its investigation of the dispute until the Permanent
Court or the Court of Arbitration shall have determined the question of competence in the case.

Article 3.

The Commission shall be composed of five members. Each Party shall appoint two members,
one of which may be a national of the appointing State. The fifth member, who shall act as Chairman

1 Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League
Nations. of Nations,
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of the Commission, shall be a national of a third State not otherwise represented on the Commission.
He shall be appointed jointly by the Parties. Should the Parties be unable to agree, the Chairman
shall, at the request of one of the Parties, be appointed by the President of the Permanent Court
of International Justice or, should the latter be a national of one of the Contracting States, by the
Vice-President of the Court.

The Commission shall be appointed within six months after ratifications of the present
Convention have been exchanged.

Article 4.

The members of the Commission shall be appointed for three years. They shall be irremovable
during their term of office unless the Parties agree otherwise. In the event of the death or retire-
ment of a member, the vacancy must be filled for the remainder of his term of office within, if
possible, the next two months, but in any case as soon as a dispute has been submitted to the
Commission.

Avrticle 5.

Either of the Parties may, within fifteen days after one of them has submitted a dispute to
the Commission, replace one of the members whom it has appointed by a person specially qualified
to deal with the particular case before the Commission, subject, however, to the rules laid down
in Article 3 with regard to the nationality of members.

If one Party desires to avail itself of this right, it shall at once inform the other Party, which
may take a similar action within fifteen days of receiving such notification.

Article 6.

If, at the end of his term of office, a member of the Commission has not been replaced, his
term shall be considered as renewed for a period of three years. The Chairman, however, shall,
at the request of one of the Parties, cease to hold office at the end of his appointed term.

If a member’s term of office expires in the course of proceedings in connection with a dispute,
he shall continue to take part in such proceedings until the dispute has been settled, even if his
successor has been appointed.

Article 7.,

When one of the Parties desires to submit a dispute to the Commission, it shall notify the
President. The other Party shall also be informed at once of such notification. The President
shall convene the Commission as soon as possible.

The Party which has submitted the dispute to the Commission shall notify the Secretary-
General of the League of Nations.

Avrticle 8.

The Commission shall meet at the seat of the League of Nations unless in a special case the
Parties decide otherwise.

Article g.

The Parties shall supply the Commission. with all the information which may be useful and
shall in every respect assist it in the accomplishment of its task,

The Commission may apply to the Secretary-General of the League of Nations for the assistance
of the Secretariat if it appears that such assistance is necessary to facilitate its task.
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Article 10.

The Parties shall be entitled to appoint special representatives on the Commission ; these
representatives shall also act as intermediaries between the Parties and the Commission.

Avrticle 11.

Proceedings before the Commission shall not be public unless the Commission so decides and
the Parties agree.

Article 12.

In proceedings before the Commission both Parties shall be heard.

The Commission shall draw up rules to govern its procedure, subject to the proviso that the
regulations laid down in Chapter 1IT of the Hague Convention of October 18, 1907, for the pacific
settlement of international disputes shall be applied, unless the Commission unanimously agrees
to depart from these regulations.

Article 13.

The Commission shall take its decisions by a majority vote of its members except where other-
wise laid down in the present Convention.

Each member shall have one vote, and in case of a tie the President shall have a casting vote.

A quorum shall be constituted if all the members have been duly summoned, and if the
President and not less than two other members are present.

Article 14.

The Commission shall make a report on each dispute submitted to it. The report shall include
a proposal for the settlement of the dispute, if a settlement is possible, and if at lcast three members
agree to the proposal. The reasoned opinion of the members who are in the minority shall he
recorded in the report.

Avrticle 15.

The Commission shall complete its task within six months from the day when the dispute
is submitted to it, unless the Parties agree to an extension of this period.

The above period shall not include any time during which the Commission’s work is
interrupted for reasons arising out of the provisions of Article 2.

Avrlicle 16.

The Commission’s report shall be signed by the President, who shall immediatcly bring it
to the knowledge of the Parties and of the Secretary-General of the League of Nations.

The Parties undertake to inform each other within reasonable time as to how far they approve
the findings of the Report and accept the settlement proposed therein,

The Parties shall decide in agreement with one another whether the Commission's report
shall be published immediately after it has been issued. In special circumstances, however, the
Commission may decide that the report shall be published at once, even in the absencc of any
such agreement.

No 751
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Article 17.

Each Party shall pay the allowances of the members of the Commission which it has appointed
and shall also pay half the allowances of the Chairman.

The Parties shall endeavour to arrange that the allowances of the members of the Commission
on both sides shall be fixed at the same figure.

Each Party shall bear the costs of procedure which it has incurred and half of those which
the Commission may declare to be joint costs.

Avrticle 18.

The present Convention is drafted in Finnish, Swedish, Norwegian and French. In questions
concerning its interpretation, the French text shall be authoritative.

The present Convention shall be ratified and the ratifications exchanged at Helsingfors as
soon as possible. It shall come into force as soon as the instruments of ratification have been
exchanged and shall remain in force for five years from that date. Unless denounced within six
months before the expiration of this period, it shall remain in force for a further period of five
years and shall thereafter be regarded as renewed for successive periods of five years, unless de-
nounced within six months before the expiration of the preceding period of five years.

In faith whereof, the Plenipotentiaries have signed the present Convention and thereto affixed
their seals.

Done in duplicate, at Stockholm, June 27, 1924.

(L.S) J. H. WOLLEBAEK. (L. S.) WErNER SODERHJELM.
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